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¡LA PRENSA HABLA!  TUESDAYS 7PM

February 8, 2026: There was no better place to watch Super Bowl LVII than in the heart of Detroit,
Michigan’s Mexicantown, at Restaurante Salpicón. See page 9.

¡La Prensa HABLA! This week, co-hosts Jessica Molina y Dr. Linda Alvarado-Arce
highlight local Latinxs in Education. Page 5

Escuela SMART’s Mariachi Program, Page 5
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Feb 7, 2026: El
gobierno del presidente
Donald Trump puede
seguir deteniendo a
inmigrantes sin
derecho a fianza, lo que
constituye una
importante victoria le-
gal para la agenda fed-
eral de inmigración y
contrarresta una serie
de decisiones recientes
de tribunales inferiores
de todo el país que
argumentaban que la
práctica es ilegal.

Un panel de jueces
del Tribunal de
Apelaciones del 5to
Circuito determinó el
viernes por la noche
que la decisión del
Departamento de
Seguridad Nacional de
negar audiencias de
fianza a inmigrantes
arrestados en todo el
país es congruente con
la constitución y la ley
federal de inmigración.

Específicamente, la
jueza de circuito Edith
H. Jones escribió en la
opinión mayoritaria de
2 a 1 que el gobierno
interpretó correcta-
mente la Ley de
Inmigración y
Nacionalidad al afirmar
que “los extranjeros no
admitidos apre-
hendidos en cualquier
lugar de Estados
Unidos no son elegibles
para ser liberados bajo
fianza, independi-
entemente de cuánto
tiempo hayan residido
dentro de Estados
Unidos”.

En administraciones
anteriores, la mayoría
de los no ciudadanos
sin antecedentes
penales que eran
arrestados lejos de la
frontera tenían la
oportunidad de
solicitar una audiencia
de fianza mientras sus
casos se tramitaban en
el tribunal de inmi-
gración. Histór-
icamente, la fianza a
menudo se concedía a
aquellos sin condenas
penales que no
presentaban un riesgo

SAN DIEGO, Feb
6, 2026 (AP) — Un
juez dice que el
gobierno de Estados
Unidos debe traer de
vuelta a tres familias
afectadas por la
política del primer
mandato del
presidente Donald
Trump de separar a
padres e hijos en la
frontera, alegando que
sus deportaciones en
meses recientes se
basaron en “mentiras,
engaños y coerción”.

En la orden, emitida
el jueves, se determinó
que las familias
deportadas deberían
haber podido
permanecer en Estados
Unidos bajo los
términos de un
acuerdo legal sobre la
separación —por
orden del gobierno de
Trump— de aproxi-
madamente 6.000
niños de sus padres en
la frontera en 2018.
Cada madre tenía
autorización para
permanecer en el país
hasta 2027 bajo un
permiso humanitario.

El juez federal de
distrito Dana Sabraw,
en San Diego, indicó
que el gobierno
también tiene que
pagar los costos del
viaje de regreso.

Una mujer y sus tres
hijos, incluido un
ciudadano estadouni-
dense de 6 años, fueron
deportados a Hondu-
ras en julio después de

que a ella se le ordenara
presentarse ante el ICE
al menos 11 veces en
dos meses, lo que, según
dice, le hizo perder su
trabajo.

Sabraw rechazó el
argumento del gobierno
de que la familia dejó
Estados Unidos
voluntariamente. La
mujer indicó que agentes
del ICE visitaron su casa
y le pidieron que firmara
un documento en el que
aceptaba irse, pero ella
se negó.

“Eso no les importó a
estos agentes. Nos
llevaron a mí y a mis
hijos a un motel y me
quitaron el grillete
electrónico. Nos
detuvieron tres días y
luego nos deportaron a
Honduras”, indicó la
mujer en documentos
judiciales.

Los casos de las otras
dos familias,
identificadas sólo por sus
iniciales, presentan si-
militudes.

“Cada una de las
deportaciones fue ilegal, y
de no haber sido por las
deportaciones, estas
familias aún estarían en
Estados Unidos y tendrían
acceso a los beneficios y
recursos a los que tienen
derecho”, escribió Sabraw,
quien fue nombrado por el
presidente George W.
Bush.

Lee Gelernt, un
abogado de la Unión
Americana de Libertades
Civiles que representa a
las familias, acogió con

satisfacción la
decisión.

“El gobierno de
Trump nunca ha
reconocido la
ilegalidad ni la
crueldad gratuita de la
política inicial de
separación familiar, y
ahora ha comenzado a
volver a deportar y a
volver a separar a estas
mismas familias. El tri-
bunal puso un alto y
no sólo ordenó el
regreso de las familias,
sino que lo hizo a
expensas del
gobierno”, señaló.

Los departamentos
de Seguridad Nacional
y de Justicia no
respondieron de
momento a mensajes
para solicitarles
comentarios.

Bajo una política de
“tolerancia cero”, a los
padres se les separaba
de sus hijos para ser
procesados penal-
mente al cruzar la
frontera sin permiso.
Sabraw ordenó el fin
de las separaciones en
junio de 2018, días
después de que Trump
las detuviera por su
cuenta en medio de una
intensa reacción
internacional. El
acuerdo prohíbe tal
política hasta 2031.

———
Esta historia fue

traducida del inglés por
un editor de AP con la
ayuda de una herramienta
de inteligencia artificial
generativa.

de fuga, y la detención
obligatoria se limitaba a
quienes habían cruzado
la frontera
recientemente.

“Que las ad-
ministraciones anteriores
decidieran usar menos
que su plena autoridad
de aplicación bajo” la ley
“no significa que
carecieran de la autoridad
para hacer más”, escribió
Jones.

Los demandantes en
los dos casos separados,
presentados el año
pasado contra el
gobierno de Trump, eran
ciudadanos mexicanos
que habían vivido en
Estados Unidos por más
de 10 años y no
presentaban un riesgo de
fuga, argumentaron sus
abogados. Ninguno de
ellos tenía antecedentes
penales, y ambos
estuvieron encarcelados
durante meses el año
pasado antes de que un
tribunal inferior de Texas
les concediera una fianza
en octubre.

En julio, la Casa
Blanca de Trump dio
marcha atrás a esa
política a favor de la
detención obligatoria,
revirtiendo casi 30 años
de precedentes en
administraciones demó-
cratas y republicanas.

El fallo del viernes
también se opone a una
decisión emitida en
noviembre por un tribu-
nal de distrito de Califor-
nia, que otorgaba a los
inmigrantes detenidos
sin antecedentes penales
la oportunidad de
solicitar una audiencia de
fianza y tuvo
implicaciones para los no
ciudadanos detenidos en
todo el país.

La jueza de circuito
Dana M. Douglas
escribió la única
disensión en la decisión
del viernes.

Douglas escribió que
los miembros del
congreso que aprobaron
la Ley de Inmigración y
Nacionalidad “se
sorprenderían al saber

que también exigía la
detención sin fianza de
dos millones de perso-
nas”, y agregó que
muchas de las perso-
nas detenidas son “los
cónyuges, madres, pa-
dres y abuelos de
ciudadanos esta-
dounidenses”.

Continuó argu-
mentando que el
gobierno federal
anulaba el proceso
legislativo con la nueva
política de detención de
inmigración del
Departamento de
Seguridad Nacional
(DHS, por sus siglas en
inglés), que niega la
fianza a los inmigrantes
detenidos.

“Debido a que
rechazaría la invitación
del gobierno a aprobar
su legislación
propuesta por decreto
ejecutivo, disiento”,
escribió Douglas.

La opinión de la
jueza reflejó las
tensiones general-
izadas entre el gobierno
de Trump y los jueces
federales de todo el
país, quienes han
acusado cada vez más
a la administración de
desobedecer órdenes
judiciales.

La secretaria de
Justicia de Estados
Unidos, Pam Bondi,
celebró la decisión
como “un importante
golpe contra los jueces
activistas que han
socavado nuestros
esfuerzos para hacer
que Estados Unidos sea
seguro nuevamente en
cada paso”.

“Seguiremos reivi-
ndicando la agenda de
ley y orden del
presidente Trump en
los tribunales de todo
el país”, escribió Bondi
en X.

___
Esta historia fue

traducida del inglés por
un editor de AP con la
ayuda de una
herramienta de
inteligencia artificial
generativa.

Corte de apelaciones confirma política de
Trump de encarcelar a inmigrantes sin fianza
Por SAFIYAH RIDDLE Associated Press

Juez ordena al gobierno de Trump traer de
vuelta a 3 familias deportadas a Honduras y
otros países
Por ELLIOT SPAGAT Associated Press
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LA HABANA, Feb 6,
2026 (AP) — Un día
después de que el
presidente cubano Miguel
Díaz-Canel reconociera el
impacto de una orden
ejecutiva estadounidense
que le impide a la isla
conseguir petróleo, ya
empiezan a sentirse algunas
consecuencias: se ha
limitado el transporte
público interprovincial, se
estimula el trabajo remoto
y se ha exhortado a la
semipresencialidad en
ciertas escuelas.

Pese a ello, durante un
recorrido que hizo The
Associated Press por La
Habana el viernes fue
posible observar escuelas
primarias y secundarias
funcionando con
normalidad, así como
centros laborales, bancos,
panaderías, bodegas y
farmacias.

Las filas en las
gasolineras se extendían
varias cuadras, aunque no
es algo nuevo en Cuba,
que durante el último lustro
ha padecido una fuerte cri-
sis económica.

“Se está viviendo como
se puede”

En las calles, algunas
personas expresaron
preocupación por los
tiempos difíciles que se
viven y que podrían
empeorar ante la falta de
transporte y otros servicios
básicos.

“Se está viviendo como
se puede”, dijo a la AP
Cristina Díaz, una
empleada de 51 años y
madre de dos niños. “¿Qué
puedo hacer yo? Vivo aquí,
nací aquí y me toca. Tengo
que caminar para (ir a
trabajar y) poder darles la
comida a mis hijos”.

El mensaje de la mujer
para el presidente
estadounidense Donald
Trump, que amenazó con
aplicar castigos

CARACAS, Feb 7,
2026 (AP) — Decenas
de familiares y amigos
de líderes opositores,
defensores de derechos
humanos y otros
venezolanos detenidos
por sus actividades
políticas protestaron el
sábado frente a una
notoria prisión en la capi-
tal para exigir la
liberación inmediata de
sus seres queridos.

La manifestación,
realizada frente a la
prisión de Helicoide en
Caracas, se produce en
medio de una creciente
presión sobre el gobierno
de la presidenta interina
Delcy Rodríguez para
liberar a todas las perso-
nas cuyas detenciones,
ocurridas hace meses o
años, han sido
vinculadas a sus
creencias políticas por
sus familias y
organizaciones no
gubernamentales. El
gobierno de Rodríguez
anunció el mes pasado
que liberaría a un número
importante de
prisioneros, pero las
familias y los defensores
de derechos humanos
han criticado a las
autoridades por la
lentitud de las
liberaciones.

La mandataria
interina también
prometió el mes pasado
cerrar Helicoide, donde
se ha documentado
extensamente la práctica
de la tortura y otras
formas de abuso físico y
psicológico contra los
prisioneros. Dijo que la
instalación, que
inicialmente fue
construida para ser un
centro comercial, se
convertiría en un centro
cultural, social y
deportivo para las
fuerzas policiales y los
barrios adyacentes.

Entre quienes se
reunieron el sábado
frente al centro
penitenciario había
varios activistas
políticos excarcelados
en el último mes. Se
unieron a las familias y
amigos en oración an-
tes de marchar unas dos
cuadras para llegar a
las puertas de Helicoide,
donde cantaron el
himno nacional de Ven-
ezuela y corearon
“¡Libertad! ¡Libertad!”

“Nosotros, como
familiares, y yo
directamente en nombre
de mi esposo, Freddy
Superlano, siento como
una burla, una falta de
respeto”, afirmó Aurora

arancelarios a los países
que se atrevan a entregar
petróleo a la isla, fue con-
creto: “que nos deje
tranquilos”.

Trump firmó la semana
pasada una orden ejecutiva
para imponer aranceles a
los bienes de países que
entregaran combustible a
la isla, la vuelta de tuerca
más reciente en las
sanciones con las que se
pretende asfixiar a la
economía isleña. El
objetivo es presionar por
un cambio de modelo
político, el cual lleva más
de seis décadas.

El mandatario ordenó
la medida luego de que las
fuerzas estadounidenses
invadieron Venezuela y
capturaron al entonces
presidente Nicolás
Maduro. Durante dos
décadas, el país
sudamericano le vendió
petróleo a la isla.

Trump dijo que Cuba
era un Estado “fallido” y
que su economía se
hundiría pronto. México y
Rusia son los otros
proveedores de combus-
tible.

Díaz-Canel compareció
dos horas el jueves en la
televisión nacional, y
reconoció el impacto de la
dramática medida contra
la isla, de la que dijo es un
“bloqueo energético”.

“¿Qué significa no
permitir que llegue una
gota de combustible a un
país? Es afectar la
transportación de
alimentos, la producción
de alimentos, el transporte
público, el funcionamiento
de los hospitales, de las
instituciones de todo tipo,
la escuela, la producción
de la economía, el
turismo”, expuso Díaz-
Canel, visiblemente
consternado.

La isla produce apenas
el 40% del combustible

que consume.
Algunas medidas de

restricción
En declaraciones el

viernes en la noche en en
un programa político de la
televisión nacional, el
viceprimer ministro Oscar
Pérez-Oliva Fraga y varios
de los ministros dieron
cuenta de algunas medidas
para adecuar sus sectores
a la falta de combustible.

Se limitará la venta de
energéticos a los
particulares, dándole
prioridad a los servicios a
la población, tales como
las ambulancias. Por su
parte, las escuelas
organizarán sus jornadas
según los territorios y se
fomentará el teletrabajo, se
acortarán las jornadas
laborales o se reubicará a
las personas en otros
lugares, señalaron los
funcionarios.

El ferrocarril disminuirá
el número de sus
recorridos, al igual que los
transbordadores que van a
la Isla de la Juventud. Las
medidas se irán dando a
conocer paulatinamente
en los momentos
oportunos.

Por otro lado, la empresa
nacional de transporte
indicó que algunos
servicios en el oriente
cubano quedarían
limitados. De igual forma,
la Universidad de La
Habana, “ante el déficit
energético”, decidió
posponer actividades
colectivas y extender la
modalidad semipresencial
para las carreras de técnico
superior.

En la capital, la AP
observó el viernes un
funcionamiento relativa-
mente normal de taxis,
motos eléctricas
colectivas, y microbuses
o autobuses de centros
laborales. Sin embargo,
no fue posible ver

Silva, cuyo esposo es un
exlegislador de la
oposición. Se refería al
ritmo de las liberaciones
desde que Jorge
Rodríguez, el hermano
de la mandataria y líder
de la Asamblea Nacional,
las anunció el 8 de enero.
“Sí se han realizado
excarcelaciones a
cuentagotas, y yo creo
que también alargando el
sufrimiento de todos los
familiares a las afueras de
los centros de detención”.

El esposo de Silva está
detenido en un centro
fuera de Caracas.

La Asamblea
Nacional, controlada por
el partido gobernante,
comenzó esta semana a
debatir un proyecto de
ley de amnistía que podría
conducir a la liberación
de cientos de prisioneros.
Dicha amnistía es una
demanda central de la
oposición del país y de
los activistas de derechos
humanos, quienes hasta
ahora han reaccionado
solo con un optimismo
cauteloso y exigiendo
más información sobre el
contenido de la
propuesta.

Jorge Rodríguez
publicó el viernes un
video en Instagram donde
aparece frente a un centro
de detención en Caracas
y diciendo que “todos”
serían liberados a más
tardar la próxima semana,
una vez que se apruebe el
proyecto de ley de
amnistía.

“Entre el martes que
viene y a más tardar el
viernes, están todos
sueltos”, dijo desde el
lugar donde los seres
queridos de los
detenidos han pasado
semanas esperando su
liberación.

Delcy Rodríguez,
quien asumió como
presidenta interina tras
la captura del entonces
presidente Nicolás
Maduro por el ejército
de Estados Unidos, ha
expresado su esperanza
de que la ley ayude a
“reparar las heridas que
ha dejado la
confrontación política”
desde el ascenso al poder
del fallecido Hugo
Chávez, el
autoproclamado líder
socialista que gobernó
Venezuela de 1999 a
2013.

Esta historia fue
traducida del inglés por
un editor de AP con la
ayuda de una
herramienta de
inteligencia artificial
generativa.

Cuba limita ciertas actividades por crisis de petróleo tras
amenazas de EEUU
Por ANDREA RODRÍGUEZ Associated Press

Familias de venezolanos
detenidos por activismo
político exigen su liberación
Por REGINA GARCIA CANO Associated Press

ómnibus con rutas de
línea regulares.

“Estoy muy
preocupada”, dijo a la AP
Solanda Oña, una librera
de 64 años que trabaja en
la zona del Vedado.

“Anoche logramos
quedarnos en un
restaurante (sin poder
regresar a casa) dos per-
sonas de (los repartos) de
Alamar, otra del Cotorro
y yo, que soy de Lawton,
por la ausencia de
ómnibus de línea… por el
momento ahora no hay”,
lamentó.

En su alocución Díaz-
Canel exhortó a la
población a seguir
adelante y aseguró que el
gobierno tiene planes para
enfrentar la crisis. Indicó
que en los próximos días
comenzarán a darse a
conocer disposiciones de
ahorro especiales sobre el
combustible.

“La gente va a decir:
¿Pero otra vez sacrificio?
Bueno, si no nos
sacrificamos y si no
resistimos, ¿qué vamos a
hacer, nos vamos a
rendir?”, preguntó.

“¿Más sacrificio, en
serio?”

En las calles hubo
expresiones de desazón
de cara a las semanas por
venir.

“¿Más sacrificio, en
serio? ¿De qué? No hay
más nada que sacrificar”,
manifestó Emilio Padrón,
un estudiante de
gastronomía de 21 años
de edad. No cree que
Trump tenga buenas
intenciones, y piensa que
es un hombre al que
solamente le interesan sus
negocios y no el bienestar
de los cubanos.

————-
Andrea Rodríguez está

en X como: https://x.com/
ARodriguezAP
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        ...and then VOTE!

Toledo, Ohio, Feb-
ruary 9, 2026: Urban
Wholistics, a Toledo-
based nonprofit urban
farm focused on com-
munity health, safety
and economic oppor-
tunity, has added three
new members to its
board of directors:
Sonja Delaney, chief
strategy officer at Di-
rections Credit Union;
Chynna L. Fifer, an at-
torney and child ad-
vocate; and Edward
“Ed” Lamb, a public
safety professional.
Fifer and Lamb are
members of Directions
Credit Union.

“We’re excited to
welcome Sonja,
Chynna and Ed to the
Urban Wholistics
Board of Directors,”
said Sonia Flunder-
McNair, founder of
Urban Wholistics.
“Their backgrounds in
strategy, law, public
safety and community
advocacy align deeply
with our mission to
build healthier, safer
n e i g h b o r h o o d s
through urban agricul-
ture and education. As
we expand our pro-
grams and impact,
their leadership will
help ensure our work
remains grounded in
community needs

while posi-
tioning us for
l o n g - t e r m
sustainability.”

Delaney will serve as
board treasurer. She has
served as chief strategy
officer at Directions
Credit Union since 2019,
overseeing marketing,
community impact,
product development,
digital services and
project management.
She previously served as
CEO of Midwest Com-
munity Federal Credit
Union for 16 years and
has held leadership roles
with Corporate One Fed-
eral Credit Union, the
Ohio Credit Union Foun-
dation and ProMedica
Defiance Regional Hos-
pital.

Fifer will support the
board’s grants and com-
pliance efforts. She is
managing attorney at Ad-
vocating Opportunity in
Toledo and brings exten-
sive experience in trauma-
informed legal advocacy,
public service and child
advocacy. Her back-
ground includes prior
roles as chief prosecutor
for the city of Perrysburg
and assistant prosecutor
with the Lucas County
Prosecutor’s Office. Her
work centers on support-
ing vulnerable populations
through holistic, survivor-

centered legal services.
Lamb will serve as

chair of the board’s
safety committee. He
retired after 20 years
with the Detroit Police
Department, where his
career focused on pub-
lic safety, investiga-
tions and community
protection. He cur-
rently serves as a cam-
pus security officer
with Toledo Public
Schools and brings a
strong commitment to
youth, community
well-being and organi-
zational safety prac-
tices.

ABOUT URBAN
WHOLISTICS Urban
Wholistics is a commu-
nity based 501C-3 non-
profit created to beau-
tify open land in neigh-
borhoods that have
been historically ex-
cluded from access to
wholistic green spaces.
They are committed to
improving the health of
the city and giving back
to urban communities
through the develop-
ment of green spaces,
education, programs,
and the creation of eco-
nomic opportunities.
www.urbanwholistics.org

TOLEDO, Ohio:
Youth in grades K-12
are invited to partici-
pate in the Toledo
Library’s Ruth Blank
Venner and Mary Jane
Blank McCormick
Youth Writing Contest.
Students are encour-
aged to craft a story in
response to this year’s
topic: “You’ve become
an animal! Do you
have fur, feathers or
scales? Where do you
go? What do you do?”

“This year’s writing
contest invites young
people to let their imagi-
nations run wild,” said
Nancy Eames, youth
services coordinator at
the Toledo Library. “By
asking students to
imagine life as an ani-
mal, we’re encourag-
ing creativity, curios-
ity and storytelling and
giving kids a fun, ac-
cessible way to express
themselves through
writing.”

The contest was es-
tablished by Leon W.
Blank to honor the
memory of his sisters
and to promote read-
ing among area youth.
Now in its 29th year,
more than 21,000 stu-
dents have participated
since the contest was
first held in 1997.

 “Writing contests
help young people

build confidence,
strengthen literacy skills
and see their ideas as
something worth shar-
ing,” Eames said. “They
create space for youth
voices to be heard and
celebrated, and they re-
mind students that their
stories, no matter their
age, have value.”

The contest is open to
students in Lucas County
and adjacent counties
only. Teachers may sub-
mit entries for their class,
but only one entry per
student.

To enter, a story
must meet the following
guidelines:

• be an original work
that comes from the
writer’s imagination
without the use of artifi-
cial intelligence

• include a beginning,
middle and end

• be 500 words or
fewer

• be handwritten or
typed (12-point font)

• be stapled to the
entry form or entered
online

• be text only (no pic-
tures)

• fit on a single sheet
of 8½-by-11 inch pa-
per

Grand prizes are
awarded in four cat-
egories that are orga-
nized by grade level:
K-2, 3-5, 6-8 and 9-12.
Prizes include $200
Visa gift cards for first
place, $100 Visa gift
cards for second place
and $50 Visa gift cards
for third place, plus a
$25 Visa gift card for
each branch finalist
(one per location).

Entries are due by
March 28, 2026 and
can be dropped off at
any Library location
or submitted online.

The Ruth Blank
Venner and Mary Jane
Blank McCormick
Youth Writing Contest
is sponsored by the Li-
brary Legacy Founda-
tion of the Toledo Lucas
County Public Library.

For more information,
visit toledolibrary.org/
writing-contest/

29th Annual Youth Writing Contest
Underway at Toledo Library
The Ruth Blank Vener and Mary Jane Blank
McCormick Youth Writing Contest encourages creative
expression and literacy skills

Urban Wholistics Welcomes Three New
Members to Board of Directors
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The Toledo Public
Schools (TPS) Com-
munity Transforma-
tion Plan meetings
kicked off with a full
house at Woodward
High School on
Wednesday, February
4, 2026. The audito-
rium was filled with
people eager to hear if
Superintendent Dr.
Durant was going to
keep Woodward High
School open, if they
could or would be in-
vited to share their
thoughts, suggestions,
and or learn of what is
being cut, changed, or
transformed for a bet-
ter learning and work-
ing environment. The
evening went from
hearing Dr. Durant say
that “Woodward High
School will stay open,”
to everyone being
given a QR Code to fill
out a community sur-
vey that had you rank
items the district is con-
sidering cutting or
transforming. Those in
attendance were also
given a survey in En-
glish or Spanish, and
on paper, asking them
similar questions with
rankings. The Commu-
nity Transformation
Plan meetings are in
sign language, and
Spanish translation is
available upon request.

¡La Prensa HABLA!
This week, co-hosts Jessica Molina y Dr. Linda Alvarado-Arce

highlight local Latinxs in Education. We will have Linda Ruiz-Bringman,
Assistant Superintendent of Student, Family, and Community Engagement
for Toledo Public Schools (TPS) & José Martínez, a graduate of Butler
University and Toledo School for the Arts (TSA), talk about what education
means to them and the importance of pursuing your degree. Our favorite
part of the show will have the owner of Sweet Havana, the city’s newest
and only Cuban restaurant in Toledo, Ohio, sharing with us a Cuban dish
that you can make at home.

Esta semana, las presentadoras Jessica Molina y la Dra. Linda Alvarado-
Arce hablan con latinos locales en el ámbito educativo. Tenemos a Linda
Ruiz-Bringman, subdirectora de Participación Estudiantil, Familiar y
Comunitaria de las Escuelas Públicas de Toledo (TPS), y José Martínez,
graduado de la Universidad Butler y de la Escuela de Artes de Toledo
(TSA), quienes hablarán sobre
lo que la educación significa
para ellos y la importancia de
obtener un título universitario.
En nuestra sección favorita del
programa, la propietaria de
Sweet Havana, el restaurante
cubano más nuevo y único de
Toledo, Ohio, compartirá con
nosotros una receta cubana que
podrás preparar en casa.

The next two (2) TPS
Community Transfor-
mation Plan Meetings
will be held at Bowsher
High School on Wednes-
day, February 11, 2026,
from 5:00 pm – 6:30
pm. and on February
18, 2026, from 5:00 pm-
6:30 pm at Start High
School.

Reunión del Plan de
Transformación
Comunitaria de las
Escuelas Públicas
de Toledo (TPS)
Escuela Preparatoria
Woodward
Por la Dra. Linda
Alvarado-Arce

Las reuniones del Plan
de Transformación
Comunitaria de las
Escuelas Públicas de
Toledo (TPS)
comenzaron con la
Escuela Preparatoria de
Woodward el miércoles
4 de febrero de 2026. El
auditorio estaba lleno de
personas ansiosas por
saber si el
superintendente, Dr.
Durant, mantendría
abierta la Escuela
Preparatoria Woodward,
si les invitarías pudieran
compartir sus ideas y
sugerencias, o si se les
informaría sobre los
recortes, cambios o
transformaciones que se
realizarían para mejorar
el entorno de aprendizaje

y trabajo. El evento
comenzó con el
anuncio del Dr. Durant
de que “la Escuela
Preparatoria Wood-
ward permanecerá
abierta,” y continuó
con la entrega de un
código QR a todos los
asistentes para que
completaran una
encuesta comunitaria
en la que debían
clasificar los elementos
que el distrito está
considerando recortar
o transformar. Los
asistentes también
recibieron una
encuesta impresa en
inglés o español, con
preguntas similares y
opciones de
clasificación. Las
reuniones del Plan de
T r a n s f o r m a c i ó n
Comunitaria cuentan
con interpretación en
lenguaje de señas y
traducción al español es
disponible. Las
próximas dos (2)
reuniones del Plan de
T r a n s f o r m a c i ó n
Comunitaria de TPS se
llevarán a cabo en la
Escuela Preparatoria
Bowsher el miércoles
11 de febrero de 2026,
de 5:00 p. m. a 6:30 p.
m., y el 18 de febrero
de 2026, de 5:00 p. m.
a 6:30 p. m. en la
Escuela Preparatoria
Start.

Toledo Public Schools  (TPS) Community
Transformation Plan Meeting at Woodward
High School
By Dr. Linda Alvarado-Arce
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Spanish: Importar un pimiento

Literal: To matter a pepper

Meaning: Doesn’t matter / don’t care

Q

Answer: Su sombra

ué es tan grande como un
elefante pero no pesa
absolutamente nada?

February 13, 2026

BEBES
CASADA
CASADO
ESPOSO
ESPOSA

CORAZÓN
FECHA
FINGIR

JUNTOS PARA
SIEMPRE

ME ENCANTA
MEJOR AMIGA

NOVIA
NOVIO
PAREJA

REGALO

José’s Calabacitas con Crema
(Mexican Zucchini in Cream)
Serves: 4–6
Time: 25 minutes

Ingredients
• 2 tablespoons oil or butter

• ½ medium onion, diced

• 2 cloves garlic, minced

• 3–4 Mexican squash (or zucchini), sliced or diced

• 1 cup corn (fresh, frozen, or canned)

• 1–2 Roma tomatoes, diced

• 1–2 jalapeños or serranos, diced (optional for heat)

• ½ cup Mexican crema (or sour cream)

• ¼ cup milk (to thin, as needed)

• ½–1 cup shredded cheese (Oaxaca, Monterey Jack, or mozzarella)

• Salt and pepper to taste

• Optional: cilantro for garnish

Instructions
1. Sauté aromatics

Heat oil in a large skillet over medium. Add onion and cook until soft. Add garlic and
cook 30 seconds.

2. Add vegetables
Stir in zucchini, corn, tomatoes, and peppers. Season with salt and pepper.
Cook 8–10 minutes until zucchini is tender but not mushy.

3. Add crema mixture
In a small bowl, mix crema with a splash of milk to loosen it.
Pour into the skillet and stir gently to coat the vegetables.

4. Melt the cheese
Add shredded cheese and stir until melted and creamy.
Adjust thickness with a little more milk if needed.

5. Taste and finish
Add salt and pepper to taste.
Garnish with cilantro if desired.
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La participación de
estudiantes hispanos en
universidades de Estados
Unidos alcanzó niveles
históricos, según el
informe Trends in Col-
lege Pricing and Student
Aid 2025 de College
Board. El informe
destaca que, en un
período de ocho años, la
inscripción de hispanos
ha mostrado un
crecimiento sin
precedentes en
instituciones de cuatro
años tanto públicas como
privadas sin fines de
lucro.

Entre el otoño de 2015
y el otoño de 2023, la
proporción total de
estudiantes afrodescend-
ientes, hispanos y nativos
aumentó tanto en el sec-
tor público como privado
sin fines de lucro en todos
los niveles de selecti-
vidad universitaria. Este
crecimiento fue
impulsado principal-
mente por el aumento de
la población estudiantil
hispana y el incremento
de estudiantes hispanos
que se gradúan de la
secundaria.

El informe revela
que la representación
hispana creció de forma
constante en las
instituciones de cuatro
años:

Instituciones públicas
de cuatro años:

En las universidades
más selectivas (tasas de
admisión por debajo del
25%), la matrícula hispana

de estudiantes de
pregrado aumentó del
14,4% en 2015 al 20,1%
en 2023.

En las universidades
moderadamente selectivas
(tasa de admisión del
25%–49,9%), la
proporción aumentó del
15,6% al 20,3% durante
el mismo periodo.

En universidades un
poco menos selectivas
(tasa de admisión del
50%–74,9%), la matrícula
hispana aumentó del
12,9% al 18,4%.

En las universidades
menos selectivas y de
admisión abierta (tasa de
admisión del 75% o más),
la cuota creció del 15,3%
al 20,1%.

Instituciones privadas
sin fines de lucro de
cuatro años:

En las universidades
más selectivas (tasa de
admisión inferior al 25%),
la matrícula de hispanos
entre los estudiantes de
pregrado aumentó del
11,0% en 2015 al 13,7%
en 2023.

En las universidades
con tasa de admisión de
25%–49,9%, la matrícula
hispana aumentó del 9,2%
al 12,2%.

En las universidades
con una tasa de admisión
entre el 50% y el 74,9%, la
proporción creció del
8,8% al 13,5%.

En las universidades
con tasa de admisión del
75% o más, la matrícula
hispana pasó del 10,9% al
16,5%.

El informe vincula estos
aumentos de inscripción
con cambios
demográficos de largo
plazo en las escuelas
secundarias de Estados
Unidos.

Según Trends in Col-
lege Pricing and Student
Aid 2025, los estudiantes
hispanos representaron el
27,5% de todos los
graduados de secundarias
públicas en 2023, frente
al 21,6% de 2015 (fuente:
WICHE, Knocking at the
College Door, 11ª
edición). Durante este
mismo periodo, la
proporción de graduados
blancos disminuyó del
54,7% al 47,4%, mientras
que los graduados
asiáticos aumentaron del
5,5% al 6,0%.

Los datos muestran que
los estudiantes hispanos
han contribuido
enormemente a aumentar
la representación en la
educación superior.

En otoño de 2023, los
estudiantes hispanos,
afrodescendientes y
nativos representaban
juntos casi la mitad de
los estudiantes de
pregrado en
universidades públicas
de dos años e
instituciones con fines de
lucro.

En las universidades
públicas de cuatro años,
los estudiantes hispanos
representaban casi uno
de cada cinco estudiantes
de pregrado.

Sin embargo, y pesar
del progreso, la
disparidad en los
ingresos sigue
influyendo en el acceso
a la educación. La renta
media de las familias
hispanas (77.420 dólares
en 2024) continúa
siendo sustancialmente
inferior a la de las
familias blancas
(120.300 dólares) y
asiáticas (150.100
dólares). Esta brecha
contribuye a una mayor
dependencia de la beca
Pell y a una mayor
sensibilidad a los costos
de la matrícula.

La preferencia de los
estudiantes hispanos
sigue siendo
universidades públicas
de dos años y menos
selectivas de cuatro
años, donde la
accesibilidad y la
proximidad impulsan la
inscripción.

Acceda al informe
completo aquí.

Escuela SMART Chess Students Learning to Take Algebraic Chess Nota-
tions with Warren & Yolanda Woodberry. Los estudiantes de ajedrez de la
Escuela SMART están aprendiendo a utilizar la notación algebraica de
ajedrez con Warren y Yolanda Woodberry.

Estudiantes hispanos alcanzan niveles récord de
inscripción en universidades de Estados Unidos

Escuela SMART’s Mariachi Program. If interested in having the students
play for your event, please contact Dr. Linda Alvarado-Arce of La Prensa,
LLC. El programa de Mariachi de la Escuela SMART. Si estás interesado en
que los estudiantes toquen en su evento, comuníquese con la Dra. Linda
Alvarado-Arce de La Prensa, LLC.
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La Prensa, Inc. needs Sales Representatives!!!
If you need a job, a side income, or would like to be a part of this
exciting opportunity, contact Dr. Linda Alvarado-Arce, the editor,

at 419-787-0008 or email linda@laprensa1.com
¡La Prensa, Inc. necesita Representantes de Ventas!

Si necesitas empleo, un ingreso extra, o le gustaría formar parte
de esta emocionante oportunidad, comuníquese con la Dra.

Linda Alvarado-Arce, editora, al 419-787-0008 o envíe un correo
electrónico a linda@laprensa1.com

We are Hiring!

Benito Bowl 2026 in Detroit, Michigan
Restaurante Salpicón
By Dr. Linda Alvarado-Arce

There was no better place to watch Super Bowl LVII (February 8, 2026) than in the
heart of Detroit, Michigan’s Mexicantown, at Restaurante Salpicón. The place was
packed with excitement as “Bad Bunny,” Benito Antonio Martinez Ocasio, performed
the halftime show. When he did, WOW, the whole place woke up from a game that,
during the first half, had been one-sided. The music had everyone singing, dancing,
and waving proudly their Puerto Rican flags. This, however, was not the first time a
Puerto Rican or someone of Puerto Rican descent has performed the Super Bowl
halftime show. Jennifer Lopez (2020) is of Puerto Rican descent, as is Bruno Mars, who
headlined the 2014 show, and Ricky Martin, who even during this show had a spot.
The show was equally amazing because the football field was filled with palmeras
(palm trees), found throughout Puerto Rico, and the rich, beautiful, and colorful Latinx
culture was on full display. The halftime showed how hardworking, integrated, and
beautiful Puerto Rico and its people are. The restaurant even had an all-you-can-eat
Puerto Rican buffet, a Puerto Rican food truck was right outside the doors, and t-shirts
were made in memory of Bad Bunny and his historic, all-Spanish show.

Seasoned Saints January Cook off contest, and the winners were Anita
Torres for her fabulous enchiladas, and sister Joyce Hensley for her
awesome, yummy pretzel dessert!!

Benito Bowl 2026 en Detroit, Michigan
Restaurante Salpicón
Por la Dra. Linda Alvarado-Arce

No había mejor lugar para ver el Super
Bowl LVII en Detroit, Michigan (8 de febrero
de 2026), que en el corazón de Mexicantown,
en el Restaurante Salpicón. El lugar estaba
repleto de emoción, mientras “Bad Bunny,”
Benito Antonio Martínez Ocasio, ofrecía el
espectáculo del medio tiempo. ¡Y qué
espectáculo! Todo el lugar se animó después
de un partido que, durante la primera mitad,
había sido bastante aburrido. La música hizo
que todos cantaran, bailaran y ondearan con
orgullo sus banderas puertorriqueñas.
Sin embargo, esta no era la primera vez que un puertorriqueño o alguien de
ascendencia puertorriqueña actuaba en el espectáculo del medio tiempo del Super
Bowl. Jennifer Lopez (2020) es de ascendencia puertorriqueña, al igual que Bruno
Mars, quien encabezó el espectáculo de 2014, y Ricky Martin, quien incluso tuvo
una participación en este mismo espectáculo. El espectáculo fue igualmente
asombroso porque el campo de fútbol estaba lleno de palmeras, típicas de Puerto
Rico, y la rica, hermosa y colorida cultura latina se exhibió en todo su esplendor.
El espectáculo del medio tiempo demostró lo trabajadora, integrada y hermosa que
es Puerto Rico y su gente. El restaurante incluso ofrecía un bufé puertorriqueño de
todo lo que puedas comer, había un camión de comida puertorriqueña justo afuera
y se vendían camisetas conmemorativas de Bad Bunny y su histórico espectáculo
completamente en español.
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LORAIN  PUBLIC LIBRARY SYSTEM
UPCOMING EVENTS
Bilingual Story Time
Main Library
Thursday, Feb. 12
11 to 11:30 a.m.
Vengan a leer y bailar!
Children of all ages
with their caregivers
are invited to enjoy
music and stories in
both English and
Spanish.

Fiber Arts Groups
South Lorain Branch
Saturdays, 10 a.m. to
noon; Feb. 14, 21
Avon Branch Thurs-
days, Noon to 3 p.m.,
Feb. 12, 19
Columbia Branch
Thursdays, Noon to 4
p.m., Feb. 12, 19
North Ridgeville
Branch Monday,
10:30 a.m. to 12:30
p.m., Feb. 23
For new and longtime
knitters and crochet-
ers. If you have a
“UFO” (an Unfinished
Object) that you would
like to work on with
us, bring it or start
something new! No
membership or prior
fiber arts skills re-
quired, we’re just a
fun group that encour-
age, admire and enjoy
each other’s company.

Kids Crafternoon
Main Library
Thursday, Feb. 12;
Tuesday, Feb. 17;
Monday, Feb. 23
3:30 to 4:30 p.m.

Work on a mystery
craft after school.

Family STEAM Night:
Game On
North Ridgeville Branch
Thursday, Feb. 12
6 to 7 p.m.
Families with school-age
children will explore
different science, tech-
nology, engineering, art
and math topics with
hands-on activities.
Preregistration required.

Winter Writers Work-
shop
Main Library Thursday,
Feb. 12, 6 to 7:30 p.m.
Join us for a cozy writing
session designed to
warm up your imagina-
tion. Writers of all
experience levels are
welcome to explore a
variety of writing styles
through fun and inspir-
ing prompts.

Learn Google Suite:
Google Drive
Domonkas Branch
Thursday, Feb. 12
6:30 to 7:30 p.m.
You can create presenta-
tions, design a custom
calendar and more with
the free software in
Google Suite. Hybrid.
Preregistration required.

Organize Your Digital
Life
South Lorain Branch
Thursday, Feb. 12
6:30 to 7:30 p.m.

Learn how to best
utilize basic Google
applications and
features to organize
your emails, docu-
ments, photos and
more!

Memory Cafe
Domonkas Branch
Friday, Feb. 13
10:30 a.m. to noon
A relaxing and
comfortable gathering
for people with
memory loss and their
caregivers to connect,
socialize and build
new support net-
works. Enjoy mean-
ingful activities that
promote social
interaction, compan-
ionship and learning.

STEAM: Science of
Snow
Avon Branch Friday,
Feb. 13; 11 a.m. to
noon; Homeschool
STEAM
Avon Branch Thurs-
day, Feb. 19; 6 to 7
p.m.; Family STEAM
Families will explore
different science,
technology, engineer-
ing, art and math
topics with hands-on
activities. For children
in kindergarten to
eighth grade with a
parent or guardian.

In honor of the late
Nobel-prize winning au-
thor from Lorain, LPLS
continues its annual Toni
Morrison poetry contest.

Local students in
grades 6 through 12 and
adult residents of Lorain
County are invited to
submit one original
poem of up to 40 lines in
free or formal verse from
Feb. 19 through March
26, 2026.

Email your poem to
lorainpoetry@lpls.info.
Please paste your poem
in the body of the email;
do not send as an attach-
ment. Include your le-
gal name and pen name
if applicable; name of
school and school grade
if applicable; home ad-
dress; phone number

and email address.
A parent, legal guard-

ian or teacher is welcome
to submit a student’s poem
on their behalf. For teach-
ers with multiple submis-
sion for students, please
provide the same infor-
mation required for each
child.

Format requirements:
Font type: Times New

Roman, Arial or Calibri
Font size: 12
Spacing: Double
Format: Free or formal

verse, up to a maximum
of 40 lines

Theme: There are no
thematic parameters for
this contest

Entries that do not ad-
here to these format re-
quirements will not be

considered eligible.
Prizes of $75, $50 and

$25 will be awarded re-
spectively to the first
through third place win-
ners in each category;
grades 6 through 8,
grades 9 through 12 and
adult. Prizes are spon-
sored by the Friends of
the Lorain Public Library,
Inc.

All entrants are invited
to attend an Open Mic
Poetry event at the North
Ridgeville Branch on
Tuesday, April 28 from
6 to 7:30 p.m. Contest
winners will be an-
nounced and local poets
will be welcome to per-
form their original po-
ems.

Email inquiries to
lorainpoetry@lpls.info.

CALLING ALL POETS!
Annual LPLS Toni Morrison Poetry Contest

Cleveland,
January 30,
2026: Featur-
ing the unique
histories and
perspectives
of Indigenous
artists from
several back-
grounds and
tribal affilia-
tions, still/
emerging: Na-
tive American
Works on Pa-
per is the
C l e v e l a n d
Museum of
Art’s (CMA)
first exhibition
to highlight its
collection of
prints and drawings by
Native American artists.
This free exhibition is
on view from Sunday,
February 1, through Sun-
day, June 7, 2026, in the
James and Hanna
Bartlett Prints and Draw-
ings Galleries.

“In 2022, the creation
of the museum’s Indig-
enous Peoples and Land
Acknowledgment in-
spired a commitment to
greatly strengthen its
holdings in this impor-
tant field,” said Nadiah
Rivera Fellah, curator of
contemporary art and
cocurator of the exhibi-
tion. “The title of this
show comes from a
poem on Indigenous sur-
vivance by Navajo poet
Kinsale Drake and ref-
erences the fact that the
CMA land acknowledg-
ment serves ‘not as an
end but rather as the be-
ginning’ of an ongoing

collaboration with our
Native community mem-
bers.”

The objects on view
survey the ways in which
Native artists have
innovatively used various
print and drawing tech-
niques to explore their
cultural heritage. Notable
works in the collection
range from a series of pow-
erful woodcut portraits by
T. C. Cannon (Kiowa-
Caddo, 1946–1978) to a
set of deeply symbolic
color lithographs by Jaune
Quick-to-See Smith (Citi-
zen of the Confederated
Salish and Kootenai Na-
tion, 1940–2025). The
presentation also includes
work by multimedia art-
ists, such as Wendy Red
Star (Apsáalooke/Crow, b.
1981), Kay WalkingStick
(American, Member of the
Cherokee Nation / Okla-
homa, b. 1935), Nicholas
Galanin (Tlingít/Unangax,

b. 1979),
Edgar Heap of
Birds (Chey-
enne and
Arapaho Na-
tions, b. 1954),
and Rose B.
S i m p s o n
(Santa Clara
Pueblo, b.
1983), among
others, to shed
new light on
the importance
of the graphic
arts within
their contem-
porary prac-
tices.

C o m m u -
nity voice la-
bels by mem-

bers of the museum’s Na-
tive American Advisory
Committee and broader
community, who have
been involved in the
museum’s efforts, high-
light the local impact of
this growing collection
at the CMA.

“This exhibition is the
culmination of three
years of intentional col-
lecting of works on pa-
per made by Native
American artists,” said
Britany Salsbury, cura-
tor of prints and draw-
ings and the exhibition’s
cocurator. “Thanks to
these additions, we can
share broader stories that
encompass a range of hu-
man experiences and
share the innovative print
and drawing techniques
the featured artists used
to explore their cultural
heritage.”

 For more information
visit cma.org

See the First Exhibition to Feature the
Cleveland of Museum of Art’s Native
American Prints, Drawings, and Photos
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Kent State
University’s commit-
ment to accessible,
high-quality online
education has earned
recognition in U.S.
News & World Report’s
2026 Best Online Pro-
grams rankings, with
the university placing
among the nation’s best
across multiple gradu-
ate disciplines.

The university
earned rankings in four
categories: Best Online
Master’s in Nursing Pro-
grams, Best Online
Master’s in Education
Programs, Best Online
Master’s in Business
Programs and Best
Online Master of Busi-
ness Administration
(MBA) Programs.
Three Kent State pro-
grams rank in the top
100 nationally among
all public and private
institutions in the 2026
rankings.

Kent State is a pio-

neer in online education,
providing its first online
programs more than 20
years ago. Kent State of-
fers more than 90 fully
online degree programs,
including undergradu-
ate, graduate and certifi-
cates. At Kent State, 68%
of its students are en-
gaged in online learning
by taking at least one
online course, and nearly
10% of its students were
enrolled exclusively in
fully online programs,

embracing the flexibil-
ity and quality of Kent
State’s online pro-
grams for fall 2025.
Enrollment in Kent
State’s online courses
continues to grow each
year, achieving new
record highs.

For more informa-
tion about the U.S.
News 2026 Best Online
Programs list, visit
www.usnews.com/edu-
cation/online-educa-
tion/rankings.

Kent State Online Graduate Programs Earn
Top National Rankings From US News

AKRON, February 4,
2026: “Ohio Is Home for
All” reads a new, robin’s
egg blue digital billboard
in Akron, featuring faces
of people of all races, ages,
and ethnicities. Accord-
ing to the Ohio Immigrant
Alliance and Elizabeth
Zaleski, the billboard’s
sponsor, all people who
choose to make Ohio their
home, raise their families
and build good lives here,
are welcome in the Buck-
eye State.

“Ours is a message of
welcome and inclusion,”
said Lynn Tramonte, Ex-
ecutive Director of the Ohio
Immigrant Alliance. “Im-
migrants are part of Ohio’s
past, present, and future.
The current federal gov-
ernment may see it differ-
ently, but most of them don’t
live in Ohio. They don’t
represent the opinion of
millions of people here.
We don’t need politicians
who teach us to hate our
neighbors. We need politi-
cians who understand that
every contribution matters
and we are all part of one
community.”

Elizabeth Zaleski is a
book editor who lives in
Akron. Concerned about
current anti-immigrant
policies, she reached out to

OIA to partner on this
billboard, which will be
up through the month of
February.

Zaleski said, “We
know that immigration is
part of who we are as
U.S. Americans, and that
immigrants have long
made vital contributions
to our communities while
navigating a needlessly
convoluted bureaucracy.
Today, our immigrant
neighbors continue to do
this while also suffering
shameless scapegoating,
racial profiling, and wan-
ton cruelty. There is no
shortage of terrible news
right now, and it often
reaches us through
hyper-individualized
platforms. Thus, I wanted
to create something pub-
lic and positive. Ohio
must continue to be a
home for all.”

Tramonte will partici-
pate in a panel discus-
sion on “ICE, Justice &
Ohio Communities” at
the Akron Public Library
(Main Branch) on Febru-
ary 18, from 6-7:30pm,
with other experts. The
event is hosted by Indi-
visible Akron (RSVP
here).

Tramonte added, “It’s
Congress’ job to pass im-

migration laws, and im-
migrants are trying hard
to follow the law. But the
law also needs to work,
logically. Arresting and
deporting people who
have lived here for de-
cades is the wrong ap-
proach. Canceling legal
status programs so that
more people can be de-
ported — like Haitian-
Ohioans who have al-
ready survived so much
— doesn’t make sense,
either. People who are
working legally and pay-
ing taxes should be able to
keep doing so; they
shouldn’t suddenly have
to fear separation from
their homes and families.
We need immigration re-
form in Congress, and we
need a federal government
that respects everyone’s
contributions, roles, and
rights. Our billboard
speaks for the Ohioans
who welcome immigrants
and are glad they’ve made
Ohio their home.”

The “Ohio Is Home”
digital billboard is located
on US 224 East, about
700 feet from Hilbish
Avenue, facing west. It
will be up for the month of
February, and is expected
to garner at least 176,000
impressions.

“Ohio Is Home” Digital Billboard Sends Message
of Welcome and Love
By Lynn Tramonte, Executive Director of the Ohio Immigrant Alliance
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MINNEAPOLIS, Min-
nesota, EE.UU., Feb 8,
2026 (AP) — Durante días,
Luis Ramírez tuvo una
sensación de inquietud
acerca de los hombres
vestidos como trabajadores
de servicios públicos que
había visto afuera del
restaurante mexicano de su
familia en los suburbios de
Minneapolis.

Notó que llevaban
chalecos reflectantes y
cascos blancos impecables,
incluso cuando estaban
estacionados en su
vehículo. Su búsqueda de
la compañía electricista con
sede en Wisconsin,
anunciada en las puertas
del auto no arrojó resultados.

El martes, cuando el
vehículo Nissan regresó al
estacionamiento frente a su
restaurante, Ramírez, de 31
años, grabó su
confrontación con los dos
hombres, quienes ocultaron
sus rostros cuando se acercó
y parecían llevar equipo
táctico pesado debajo de
sus chalecos amarillos.

“Esto es a lo que se
destina nuestro dinero de
los contribuyentes: alquilar
estos vehículos con placas
falsas para venir aquí y
vigilar mi negocio”, grita
Ramírez en el video.

Un portavoz del
Departamento de
Seguridad Nacional y del
Servicio de Inmigración y
Control de Aduanas no
respondió a las consultas
sobre si los hombres eran
agentes federales de
inmigración. Pero
encuentros como el de
Ramírez se han vuelto cada
vez más comunes.

Mientras continúa la
amplia campaña de redadas
migratorias en Minnesota,
observadores legales y
funcionarios dicen que han
recibido un número
creciente de reportes de
agentes federales
haciéndose pasar por
trabajadores de la
construcción, conductores
de reparto y, en algunos
casos, activistas antiICE.

No todos esos
incidentes han sido
verificados, pero han
aumentado los temores
en un estado ya en
tensión, sumando a las
preocupaciones de los
grupos legales sobre la
dramática reconfig-
uración de las tácticas de
aplicación de la ley de
inmigración a nivel
nacional por parte del
gobierno de Trump.

“Si tienes a personas

temiendo que el electricista
fuera de su casa pueda ser
ICE, estás invitando a la
desconfianza pública y a la
confusión a un nivel mucho
más peligroso”, explicó
Naureen Shah, directora de
defensa de inmigración en
la Unión Americana de
Libertades Civiles (ACLU,
por sus siglas en inglés).
“Esto es lo que haces si
estás tratando de controlar
a una población, no
tratando de hacer una
aplicación de la ley rutinaria
y profesional”.

Un “grado más
extremo” de engaño

En el pasado, las
autoridades de inmigración
a veces han utilizado
disfraces y otros engaños
para entrar en hogares sin
una orden judicial.

Los abogados dijeron
que las tácticas se volvieron
más comunes durante el
primer mandato del
presidente Donald Trump,
lo que provocó una
demanda de la ACLU
acusando a los agentes de
inmigración de violar la
Constitución de Estados
Unidos al hacerse pasar por
agentes locales durante
redadas en hogares. Un
acuerdo reciente restringió
la práctica en Los Ángeles.
Pero los engaños de ICE
siguen siendo legales en
otras partes del país.

Aun así, las operaciones
encubiertas reportadas en
Minnesota parecerían ser
un “grado más extremo de
lo que hemos visto en el
pasado”, dijo Shah, en parte
porque parecen estar
ocurriendo a plena vista.

Donde las artimañas
pasadas estaban dirigidas a
engañar a los objetivos de
inmigración, las tácticas
actuales también pueden ser
una respuesta a las extensas
redes de observadores
ciudadanos de Minnesota
que han buscado llamar la
atención sobre los agentes
federales antes de que
realicen arrestos.

En el Edificio Federal
Bishop Henry Whipple en
Minneapolis, el centro de
actividad de ICE de la
ciudad, activistas dijeron
a The Associated Press que
habían visto a agentes
saliendo en vehículos con
animales de peluche en
sus tableros o calcomanías
de la bandera mexicana
en sus parachoques.
También se vieron fre-
cuentemente camionetas
con madera o herramientas
en la parte trasera.

En las últimas semanas,

los agentes federales han
aparecido repetidamente en
sitios de construcción
vestidos como trabajadores,
según José Alvillar, un
organizador principal del
grupo local de derechos de
los inmigrantes, Unidos
MN.

“Hemos visto un
aumento en las tácticas de
vaquero”, dijo, aunque
señaló que las redadas no
habían resultado en
arrestos. “Los trabajadores
de la construcción son
buenos para identificar
quién es un verdadero
trabajador de la
construcción y quién se está
disfrazando como uno”.

Placas antiguas
Desde el inicio de la

operación en Minnesota,
funcionarios locales,
incluido el gobernador
demócrata Tim Walz, han
dicho que se ha visto a
agentes de ICE
intercambiando placas de
matrícula o usando falsas,
una violación de la ley
estatal.

Candice Metrailer, una
comerciante de
antigüedades en el sur de
Minneapolis, cree que fue
testigo de primera mano de
uno de esos intentos.

El 13 de enero, recibió
una llamada de un hombre
que se identificó como
coleccionista, preguntando
si su tienda vendía placas
de matrícula. Ella dijo que
sí. Unos minutos después,
dos hombres vestidos de
civil entraron a la tienda y
comenzaron a revisar su
colección de placas vin-
tage.

“Uno de ellos dice: ‘Oye,
¿tienes algunas
recientes?’”, recordó
Metrailer. “Inmediat-
amente, una alarma sonó
en mi cabeza”.

Metrailer salió mientras
los hombres seguían
mirando. A unas puertas
de la tienda, vio un Ford
Explorer en marcha con
ventanas polarizadas.
Memorizó su placa de
matrícula, luego
rápidamente la ingresó
en una base de datos
colaborativa utilizada
por activistas locales para
rastrear vehículos
vinculados a las redadas
migratorias.

La base de datos
muestra que un Ford
idéntico con las mismas
placas había sido
fotografiado saliendo
del edificio Whipple
siete veces y reportado
en la escena de un

arresto de inmigración
semanas antes.

Cuando uno de los
hombres se acercó a la caja
registradora sosteniendo
una placa blanca de Min-
nesota, Metrailer dijo que
le informó que la tienda
tenía una nueva política
contra la venta de esos
artículos.

Metrailer dijo que había
reportado el incidente al
fiscal general de Minne-
sota. Un portavoz de DHS
no respondió a una
solicitud de comentarios.

Una respuesta a la
obstrucción

Los partidarios de
represión de la inmigración
dicen que el ejército
voluntario de activistas que
rastrean a ICE en Minne-
apolis ha obligado a los
agentes federales a adoptar
nuevos métodos para evitar
ser detectados.

“Por supuesto que los
agentes están adaptando
sus tácticas para estar un
paso adelante”, dijo Scott
Mechkowski, ex
subdirector de operaciones
y cumplimiento de ICE en
la ciudad de Nueva York.
“Nunca hemos visto este
nivel de obstrucción e
interferencia”.

En casi tres décadas en
la aplicación de la ley
migratoria, Mechkowski
dijo que tampoco había
visto a agentes de ICE
disfrazándose como
trabajadores uniformados
durante detenciones.

A principios de este
verano, un portavoz de
Departamento de
Seguridad Nacional
confirmó que un hombre
que vestía un chaleco
reflectante de construcción
era un agente de ICE
realizando vigilancia. En
Oregón, una compañía de
gas natural publicó el mes
pasado una guía sobre
cómo los clientes podían
identificar a sus empleados
después de reportes de
impostores federales.

En los días desde su
encuentro, Ramírez, el
trabajador del restaurante,
dijo que ha estado en alerta
máxima por agentes
encubiertos. Reciente-
mente detuvo a un
cerrajero que temía podría
ser un agente federal, antes
de darse cuenta rápida-
mente de que era un
residente local.

“Todo el mundo está en
tensión por estos tipos,
hombre”, dijo Ramírez.
“Parece como si estuvieran
en todas partes”.

Cascos y placas falsas: Reportes sobre tácticas del ICE
aumentan el miedo en Minnesota
Por JAKE OFFENHARTZ Associated Press

C L E V E L A N D .
January 27, 2026: Fall
in love with STEM as
Great Lakes Science
Center celebrates
Valentine’s Day with
Smitten with Science.

On upcoming Sun-
days February 15 and
22, guests can take part
in the Science Center’s
Candy Chromatogra-
phy family workshop.
Explore the chemistry
of candy by dissolving
popular candies and
working with the re-
sulting colors to make
art to take home. Each
workshop also starts
with a fiery demonstra-
tion involving candy!
There is a $5 materials
fee per person for the
workshop.

Then on February
14, 15 and 16, celebrate
the Valentine’s Day
weekend, with fun-
filled Valentine’s Day
themed activities, in-
cluding:

Energize It Big Sci-
ence Show, February
14 – kick off the
Valentine’s Day week-
end with our Big Sci-
ence Show dedicated
to where we can find
energy and the forms it
can take on. Discover
what happens to mate-
rials when we move or
transform the energy
they contain.

It’s Electric Big Sci-

ence Show, February 15
and 16 – explore the
shocking truth about the
energy that powers our
lives. We’ll demon-
strate the science of
electricity with some
historically significant
devices, including a gi-
ant Tesla coil!

Magnetism Hands-
on Cart Activity – learn
more about magnetic at-
traction and some of its
mind-bending effects,
including a mechanism
that uses magnets as a
brake.

Heart Cart Hands-on
Activity – Investigate
the form and function
of the heart with mod-
els and use simple ma-
terials to see your own
pulse!

Missing Hearts Scav-
enger Hunt – track down
the hiding hearts in the
museum and unscramble
a secret message.

Heartful Arch Com-
munity Build – add a
heart to decorate an arch
on the wall and snap a
selfie with your cre-
ation.

Editor’s note: The Sci-
ence Center’s fall-win-
ter schedule is 10 a.m.
to 5 p.m. Tuesday,
Wednesday, Friday,
Saturday and Sunday;
and from 10 a.m. to 8
p.m. on Thursday. Visit
GreatScience.com to
plan your visit.

Calvary @ Compassion
Church, at 3740 W.
Alexis in Toledo, Ohio,
Thrift Store is opened
only on Wednesdays
from 12-4 pm.
Our sister
Brenda Scott
is running the
thrift store
and accepting
donations of,
NEW or very gently used
clothes and shoes!

Explore the sweet side of
science during Science
Center’s Smitten with
Science  Valentine’s Day
programs
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MINNEAPOLIS, Min-
nesota, EE.UU., Feb 6,
2026 (AP) — En cierto
modo, Giancarlo, de 10
años, es uno de los
afortunados. Sigue
yendo a la escuela.

Cada mañana, él y su
familia se abrigaban y
salían de su apartamento
en Minneapolis para
esperar su autobús. Su
hermano pequeño se
pone la cartera, aunque
dejó de ir a la guardería
hace semanas porque su
madre tiene demasiado
miedo de llevarlo.

Mientras esperan
detrás de una verja de
hierro forjado, la madre
de Giancarlo lleva a los
niños a la sombra de un
árbol para rezar. Es el
único momento en que
deja de mirar a la calle en
busca de agentes de
inmigración.

“Dios, por favor pro-
tege a mi hijo cuando no
está en casa”, dijo en
español. Habló con The
Associated Press bajo
condición de anonimato
parcial para la familia,
porque teme ser blanco
de las autoridades
migratorias.

Para muchas familias
migrantes en Minnesota,
enviar a un niño a la
escuela requiere tener fe
en que los agentes
federales de inmigración
desplegados por el estado
no los detendrán. Miles
de niños se quedan en
casa, a menudo por falta
de transporte puerta a
puerta, o simplemente
por desconfianza.

El miedo se ha
convertido en una
realidad. Muchos padres
y algunos menores han
sido arrestados, como
Liam Conejo Ramos, de
cinco años, que fue
detenido junto a su pa-
dre, nacido en Ecuador,
en Columbia Heights, un
suburbio de Minneapo-
lis, cuando regresaba a
casa desde la escuela.
Fueron enviados a un

centro de detención en
Texas, pero regresaron
luego de que un juez
ordenara su liberación.

Escuelas, padres y
grupos comunitarios se
han movilizado para
ayudar a que los alumnos
asistan a clase para que
puedan aprender,
socializar y tener acceso
constante a comidas. Y
para aquellos que
todavía mandan a sus
hijos, el trayecto de ida y
vuelta a la escuela es uno
de los únicos riesgos que
están dispuestos a
asumir.

La madre de
Giancarlo reconoció que
no se siente segura
enviando al niño a la
escuela, pero él quiere ir
todos los días.

La escuela, un refugio
en tiempos convulsos

La escuela primaria a
la que asiste Giancarlo
en Minneapolis es lo
mejor que le está
pasando estos días.
Puede jugar al fútbol en
el receso. Aprende a
tocar la flauta dulce.
Giancarlo se ha
propuesto aprender a
tocar la flauta el próximo
curso, cuando los
alumnos de quinto grado
elijan un instrumento.
Tiene “demasiados”
mejores amigos como
para nombrarlos a todos.

Pero el confinamiento
de su madre y su
hermano pesa sobre él.
Guarda la mitad de la
comida que recibe en el
desayuno y el almuerzo
en la escuela para
compartirla con ellos, y
ha perdido casi dos kilos
(cuatro libras) este año.
Se esfuerza en llevar
pizza o hamburguesas,
algo que la familia solía
tomar en restaurantes
cuando su madre, una
solicitante de asilo
latinoamericana, todavía
trabajaba y se sentían
seguros al salir a la calle.
Giancarlo también ha
solicitado asilo y su

hermano, Yair, tiene
c i u d a d a n í a
estadounidense.

A veces solo siete de
los compañeros de clase
de Giancarlo acuden al
centro cuando deberían
ser cerca de 30. Y los
maestros lloran, contó.

Con hasta 3.000
agentes federales
patrullando el estado este
año, algunos padres
migrantes han decidido
que sus hijos están más
seguros viajando o
caminando con
minnesotanos blancos
que hasta hace unas
semanas eran unos
desconocidos, en lugar
de en sus propios autos o
de su mano.

Una madre migrante
mexicana dejó su empleo
limpiando casas, y su
esposo dejó de ir a su
trabajo en la construcción
para reducir las
posibilidades de ser
detenidos. Su hija de 10
años, nacida en Estados
Unidos, es la única que
sale de casa, y los padres
de otro estudiante la
llevan en coche a su
escuela cristiana privada
en Minneapolis.

Sube el absentismo en
las escuelas de las
Ciudades Gemelas

Según una directriz de
larga data que fue
revocada por el gobierno
del presidente Donald
Trump, las escuelas y
otros “lugares sensibles”
como hospitales e
iglesias, se consideraban
zonas vetadas a los
agentes de Inmigración
y Control de Aduanas
(ICE, por sus siglas en
inglés) y otras
autoridades migratorias.
Los menores, con
independencia de su
estatus migratorio, tienen
el derecho constitucional
a asistir a la escuela
pública.

Este invierno, el
absentismo escolar y la
demanda de clases online
han aumentado a medida

que los agentes de
inmigración comenzaron
a aparecer en
estacionamientos de
centros educativos.

En St. Paul, más de
9.000 alumnos no
acudieron a clase el 14
de enero, más de una
cuarta parte de los 33.000
estudiantes matriculados
en el distrito, según datos
obtenidos por la AP. En
Fridley, un suburbio de
Minneapolis, la
asistencia escolar ha
bajado casi un tercio,
según la demanda
presentada esta semana
por el distrito para tratar
de bloquear las
operaciones migratorias
en las inmediaciones de
los colegios.

Los niños enviaron
cartas a la
superintendente de St.
Paul, Stacie Stanley,
rogándole que ofreciera
clases online. Le tembló
la voz al leer la carta en la
que un estudiante de
primaria decía que “No
me siento seguro
viniendo a la escuela por
el ICE”.

Cuando el distrito
presentó una opción tem-
poral de aprendizaje vir-
tual, más de 3.500
estudiantes se
inscribieron en los
primeros 90 minutos.
Desde entonces, la cifra
ha superado los 7.500
alumnos.

Escolta desde la
escuela, y tranquilidad
para una niña

El miércoles después
de las clases, unos 20
maestros y un director
retirado se reunieron en
las oficinas de la Escuela
Primaria Valley View —
donde Liam Conejo
Ramos asiste a
prekínder— para una
sesión informativa antes
de llevar a sus casa a los
niños que viven cerca.
Las autoridades escolares
afirman que varios
estudiantes y más de dos
docenas de padres han

sido detenidos.
“Vivimos en un lugar

donde ICE está por todas
partes”, dijo René
Argueta, el enlace famil-
iar de la escuela. Argueta,
un migrante
salvadoreño, organizó a
los profesores que
acompañan a pie o en
coche a los alumnos a
sus hogares.

En la víspera, el grupo
se había encontrado con
oficiales federales en el
vecindario a la hora de
la salida. Argueta creyó
necesario calmar a
algunos de los maestros,
molestos por el
incidente.

“Su único objetivo es
llevar a los estudiantes a
casa, sin importar lo que
vean”, dijo al grupo. “No
nos acercamos a ICE. No
sacamos nuestros
celulares”.

Después de distribuir
walkie-talkies, Argueta
y otros dos profesores se
encontraron con un
grupo de 12 niños que
los esperaban en el
pasillo. Argueta tomó la
mano al más pequeño,
un alumno de prekínder,
y condujo al grupo fuera.

Hacia el final de la
fila, la maestra de
segundo grado Jenna
Scott charlaba con una
exalumna, ahora en ter-
cer grado, intentando
mantener una
conversación ligera.

“Tengo muchas ganas
de ver tu casa”, le dijo
Scott. “¿Te has apuntado
a la reunión de padres y
maestros?”.

“No, señorita. ICE”,
respondió la niña.

“Lo sé. Diles a tus pa-
dres que pueden hacerlo
por internet esta vez”.

La niña corrió

entonces a su casa.
Después, Scott apuntó
que la caminata de 10
minutos es un ejercicio
delicado. “No quieres
asustar a los niños, pero
también quieres que
caminen rápido”.

El día anterior, relató
Argueta, acompañaban
a los alumnos a casa
cuando escucharon
bocinas de autos que
advertían que los
agentes de inmigración
estaban cerca. Una niña
pequeña que iba delante
entró en pánico y corrió
hacia Argueta.

“ICE viene”, gritó.
Él la tomó de la mano

y siguió caminando. Ella
le preguntó si tenía
miedo.

No, respondió.
La niña le preguntó si

tenía papeles, si estaba
en el país de forma le-
gal. Argueta tiene tarjeta
de residencia y permiso
de trabajo, pero mintió:
le dijo que no para que
no se sintiera sola.

Su mano se relajó en
la de él. Ella sonrió de
nuevo.

Argueta la sostuvo de
la mano hasta que
llegaron a la puerta de
su casa y entró con su
madre.

___
La periodista de datos

de The Associated Press
Sharon Lurye en
Filadelfia contribuyó a
este despacho.

___
La cobertura

educativa de Associated
Press recibe apoyo
financiero de múltiples
fundaciones privadas.
La AP es el único
responsable de todo el
contenido. Encuentre los
estándares de AP para

trabajar con filantropías,

En Minnesota, enviar a un niño a la escuela es un acto de fe para las familias migrantes
Por BIANCA VÁZQUEZ TONESS Associated Press
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REQUEST FOR QUALIFICATIONS FOR
TRANSPORTATION ENGINEERING AND CONSULTING FIRMS

TO PROVIDE A STRATEGIC SEAPORT MASTER FACILITY PLAN FOR
THE TOLEDO LUCAS COUNTY PORT AUTHORITY

The Toledo-Lucas County Port Authority (“TLCPA”) is requesting qualification
statements from Transportation Engineering and Consulting firms to prepare a
Strategic Seaport Master Facility Plan.

TLCPA will select and retain a Transportation Engineering and Consulting firm to
formulate a plan that will enable the TLCPA to holistically evaluate the Seaport.
The total budget for the Seaport Master Plan is estimated to be approximately
$300,000.00 - $600,000.00. Only qualified firms are eligible to participate in this
project.

The required format for the proposal to be submitted to the Toledo-Lucas County
Port Authority is described in detail in the full copy of the Request for Qualifica-
tions, and is available by either (1) emailing Tina Perkins at Tperkins@Toledoport.org
or (2) visiting the Port Authority’s website at https://www.toledoport.org/public-
notices. Qualification Statements are due no later than Thursday, March 19,
2026, at 10:00 a.m. (local time).

Thomas J. Winston
President and CEO
Toledo-Lucas County Port Authority

MINNEAPOLIS,
Feb 7, 2026 (AP) —
Varias docenas de
manifestantes fueron
arrestados el sábado
frente a un edificio fed-
eral en Minneapolis
cuando la policía
disolvió una protesta
para conmemorar el
primer mes del
fallecimiento de una
mujer de Minnesota a
manos de un agente
de inmigración.

Renee Good fue
abatida el 7 de enero
mientras se alejaba en
su auto de los agentes
de inmigración en
un vecindario de
Minneapolis. Su
muerte y la de otro
residente de Minneapo-
lis, Alex Pretti, ocurrida
pocas semanas
después, han pro-
vocado indignación a
nivel nacional por la
intensificación de las
medidas migratorias
del presidente Donald
Trump.

Decenas de
manifestantes se
reunieron cerca del
mediodía en la acera
frente al Edificio Fed-
eral Bishop Henry
Whipple, lanzando
botellas y juguetes
sexuales a una fila de
policías que
custodiaban la
propiedad. El
departamento de
policía del condado
de Hennepin informó
que los arrestos
comenzaron después
de que la multitud
empezara a lanzar
trozos de hielo y
dañara parte de la
propiedad. Un policía
recibió un golpe en la
cabeza y el parabrisas
de un vehículo de
patrulla fue
destrozado, informó
el departamento en su
página de Facebook.

La policía declaró
que la reunión era
ilegal y ordenó a los
manifestantes que se
retiraran. Muchos lo
hicieron, informó el
Star Tribune, pero
alrededor de 100
permanecieron en un
enfrentamiento con
los policías,
patrulleros estatales y
agentes de
conservación del
estado.

El departamento de
policía luego informó

a la estación de televisión
KSTP que se realizaron
al menos 42 arrestos.
Hasta el sábado por la
tarde, ningún elemento
del departamento de
policía había respondido
a los correos
electrónicos, mensajes
de voz y de texto
enviados por The Asso-
ciated Press.

Mientras tanto, el
sábado, cientos de per-
sonas se reunieron en un
campo cubierto de nieve
en un parque de Minne-
apolis para honrar a Good
y Pretti. Los
organizadores del evento
repitieron las críticas
recientes a la ofensiva
contra la inmigración en
todo Minnesota,
calificándola como una
ocupación federal.

Un líder espiritual
lakota, el jefe Arvol
Looking Horse, dirigió
una ceremonia al frente
de la multitud, en la que
muchas personas
llevaban carteles y
banderas esta-
dounidenses. Otros
compartieron música y
poesía para honrar a las
dos personas que, en las
últimas semanas, se han
convertido en figuras
centrales en el
polarizador debate sobre
la inmigración.

El 7 de enero, un
agente federal de
inmigración le disparó y
mató a Good, madre de
tres hijos de 37 años, en
su coche en Minneapo-
lis. Tres agentes
rodearon su SUV Honda
Pilot en una calle nevada
a pocas cuadras de donde
ella vivía. En un video
tomado por un transeúnte
se muestra a un agente
acercándose al SUV
detenido en medio de la
carretera, exigiendo que
el conductor abriera la
puerta y tomando la
manija.

El vehículo comenzó
a avanzar, y otro agente
del Servicio de
Inmigración y Control de
Aduanas que estaba
frente a él sacó su arma y
disparó inmediatamente
a quemarropa,
retrocediendo mientras el
vehículo se movía hacia
él. El gobierno de Trump
calificó a Good como una
terrorista doméstica que
intentó arrollar a un
agente con su vehículo.
Autoridades estatales y
locales han rechazado

esa caracterización.
Pretti fue asesinado

el 24 de enero durante
un altercado con
agentes de
inmigración en la
calle. En un video
grabado por un
transeúnte se muestra
a media docena de
agentes llevándolo al
suelo. Uno vio el arma
de Pretti, quien tenía
licencia de portación,
y gritó “Tiene un
arma”. Luego, dos
agentes abrieron
fuego.

El zar fronterizo del
gobierno de Trump,
Tom Homan, anunció
el miércoles que la ad-
ministración retiraría a
700 agentes de
inmigración de Min-
nesota, aprox-
imadamente una
cuarta parte de los
elementos des-
plegados en el estado,
después de que las
autoridades estatales y
locales acordaran la
semana pasada
cooperar entregando a
los inmigrantes
arrestados. Sin em-
bargo, Homan no dijo
en qué momento la
administración termi-
naría su ofensiva en el
estado.

La esposa de Good,
Becca Good, emitió un
comunicado el sábado
diciendo que el
esfuerzo de
inmigración daña a las
personas en Minne-
apolis y nadie conoce
sus nombres.

“Conocen el
nombre de mi esposa
y conocen el nombre
de Alex, pero hay
muchos otros en esta
ciudad que están
siendo dañados y a los
que no conocen; sus
familias sufren igual
que la mía, aun si no
se parecen a la mía”,
dijo Becca Good en el
comunicado. “Son
vecinos, amigos,
compañeros de
trabajo, compañeros
de clase. Y también
debemos conocer sus
nombres. Porque esto
no debería sucederle
a nadie”.

Esta historia fue
traducida del inglés por un
editor de AP con la ayuda
de una herramienta de
inteligencia artificial
generativa.

Policía arresta a docenas de manifestantes
en protesta por la muerte de Renee Good en
Minneapolis
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La Prensa, Inc. needs
Sales Representatives!!!

If you need a job, a side income, or would
like to be a part of this exciting opportu-
nity, contact Dr. Linda Alvarado-Arce,
the editor, at 419-787-0008 or email
linda@laprensa1.com

¡La Prensa, Inc. necesita
Representantes de Ventas!

Si necesitas empleo, un ingreso extra, o
le gustaría formar parte de esta
emocionante oportunidad, comuníquese
con la Dra. Linda Alvarado-Arce, editora,
al 419-787-0008 o envíe un correo
electrónico a linda@laprensa1.com

Apply Today!
Request for Qualifications (CM at Risk Contract)
State of Ohio Standard Forms and Documents

Project Name Campus Wide Roof Replacement Tri-C Project Number C2026 1148

Project Location West, East, Metro Campus, District Office Project Manager Sean Beckett

City / County Cleveland/ Cuyahoga Number of Paper Copies 6

Owner Cuyahoga Community College Number of Digital Copies: 1

Delivery Method CM at Risk

Statement of Qualifications are due Thursday, March 5th, 2026.  Submit the requested number of
Statements of Qualifications (Form F110-330) directly to Caleb Clark, 700 Carnegie Avenue, Cleveland,
Ohio 44115. See Section G of this RFQ for additional submittal instructions.

Submit all questions regarding this RFQ in writing to Sean Beckett at Sean.Beckett@tri-c.edu with the Tri-C
project number included in the subject line (no phone calls please).

Project Overview

A. Project Description
This project consists of a full roof replacement of the Metro Buildings and Grounds building and the District
Administration building, along with a partial roof replacement of the Metro Recreation Center, West
Recreation Center, and East Student Services building. Work will be completed in two parts, with the
District Administration roof in 2026 and all other roofs in 2027

Professional design services have already been procured under a separate contract; DVA Architecture
LLC is the A/E. Design of the District Administration Building Roof is at 75% with the remaining roofs to
be designed throughout 2026.

All aspects of the project and related issues will be implemented and operated consistent with the Owner’s
policies and procedures.

B. Scope of Services
The selected Construction Manager at Risk (“CMr”), as a portion of its required Scope of Services and prior
to submitting its proposal, will discuss and clarify with the Owner, the breakdown of the Agreement detailed
cost components, to address the Owner’s project requirements and refine the project schedule.

As required by the Agreement, and as properly authorized, provide the following categories of services:
constructability review comments on documents produced by the A/E during the Construction Document
stage; develop and maintain estimates of probable construction cost, value engineering, project
schedules, and construction schedules; lead and manage the Subcontractor Prequalification and Bidding
process, Construction (including State inspections and warranty reception) and Closeout Stage.

Refer to the Ohio Facilities Construction Manual for additional information about the type and extent
of services required for each. A copy of the standard agreement can be obtained at the OFCC website at
http://ofcc.ohio.gov.

C. Funding / Estimated Budget
Estimated Construction Cost: $4,000,000

D. Anticipated Schedule
CMr Preconstruction Services Start: April, 2026
GMP #1 (District Administration Building) May, 2026
Construction Stage Notice to Proceed (GMP# 1): June 25, 2026
GMP #2 (Four remaining roofs): December 2026
Substantial Completion of all Work: November, 2027
CMr Services Complete: December, 2027

E. Selection Schedule: Tentative schedule is subject to change.
Statement of Qualifications Due: Thursday, March 5, 2026
RFP issued to the Short-Listed Firms Monday, March 16, 2026
RFP due: Friday, March 27, 2026
Interviews Thursday, April 2, 2026
Selection of CM Friday, April 3 ,2026

F. Submittal Instructions
Firms are required to submit the current version of Statement of Qualifications (Form F110-330) available
via the OFCC website at http://ofcc.ohio.gov.

Electronic submittals should be combined into one PDF file named with the Tri-C project number listed
on the RFQ and your firm’s name. Please submit the electronic submittal on a USB drive along with the
required number of paper copies. Paper copies of the Statement of Qualifications, should be stapled or
bound with a removal type binder (GBC etc.). Submitters are not limited to only submitting the F110-330.
Information submitted in addition to the F110-330 should be included after the F110-330. Facsimile copies
of the Statement of Qualifications will not be accepted.

Statement of Qualifications are due Thursday, March 5, 2026.  Submit the requested number of
Statements of Qualifications (Form F110-330) directly to Caleb Clark, 700 Carnegie Avenue,
Cleveland, Ohio 44115.

For a complete copy of this legal advertisement, please see Tri-C’s public website using the following link:
ht tp: / /www.tr i -c.edu/administrat ive-departments/suppl ier-managed-services/current-
opportunitiesawards.html.

Advertise in La Prensa! Call Zach at 419-460-9339
or email zach@laprensa1.com
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Calvary @ Compassion
Church, at 3740 W. Alexis in
Toledo, Ohio, Thrift Store is
opened only on Wednesdays
from 12-4 pm. Our sister
Brenda Scott is running the
thrift store and accepting dona-
tions of, NEW or very gently
used clothes and shoes!

La Prensa Habla, a
new podcast created
in partnership with
WGTE to highlight

our cultura, nuestra
música, our lan-

guages, and the real
stories from our

community.
Listen Tuesdays at
7pm on WGTE FM

91 (91.3)
Episodes online at

www.wgte.org/
laprensahabla


